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[TRANSLATION — TRADUCTION]

No. 5620. EXCHANGE OF LETTERS CONSTITUTING
AN AGREEMENT? BETWEEN THE FEDERAL PEOPLE’S
REPUBLIC OF YUGOSLAVIA AND THE KINGDOM OF
GREECE CONCERNING CO-OPERATION IN THE FIELD
OF TOURISM. ATHENS, 11 SEPTEMBER 1956

I

YUGOSLAV DELEGATION

Athens, 11 September 1956

Your Excellency,

In the course of the negotiations which the Yugoslav and Greek delegations
conducted at Athens from 11 June to 11 September 1956, consideration was
given to means of achieving closer co-operation between the competent
authorities and the tourist agencies and services of the two countries with
a view to improving the conditions for the expansion of tourist traffic between
our two countries.

The two delegations were gratified to note their identity of views on the
importance, for our two countries and for our general co-operative efforts,
of a development of touring and they confirmed the common desire of
their Governments to take suitable measures to encourage action taken
by agencies, institutions, and services dealing with questions of tourism in
their countries to enter into contact for the purpose of improving, by their
joint efforts and close co-operation, conditions for tourism between our two
countries in their respective sectors.

With this end in view, our delegations agreed to recommend that their
respective Governments, as a first step in the joint development of
touring, should :

(1) Simplify to the greatest possible extent, on a reciprocal basis, the
procedures for the issue of tourist visas, for the purpose of facilitating tourist
travel by nationals of the two countries and of third countries;

(2) Give the necessary instructions to the official tourist organizations
of the two countries to enter into contact for the purpose of preparing a joint
programme of tourist publicity in the two countries and abroad and to agree
on the preparation of joint travel plans for visits by foreign tourists to the
two countries;

1 Came into force on 11 September 1956 by the exchange of the said letters.
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